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À PROPOS

Cette  histtiire  me  tiuchhe  beauuchiuc�  à  hœucro  Caur  il
rauhinte l’histtiire ucn audist quci veuct hhaunger le mindeo
Un  �euc  himme  miio  J’est�ère  quc’il  viucst  auiderau  à
him�rendre ste quce niucst hherhhinst de�ucist lingtem�st
et quce �erstinne iuc �restquce �erstinne hhaungeo Binne
lehtucre à tii lehteucro

« Le changement 
est la loi de la vie 
humaine, il ne faut 
pas en avoir 
peur. »

Jacques Chirac

À Gauël 

   Mau faumille

  Mest aumist

 Mauëlle
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       ROMAIN  
            L'ado de la rue 

 

   À LA RUE 

 

Je m’au��elle Rimauin j’aui qucinze aunsto Je ne hinnauist �aust lest membrest de mau faumille, enfn trèst 
vaugucemento Ilst m’int jeté himme sti j’étauist duc linge staule daunst ucn bauh à leststive, à l’âge de mest
triist aunsto Mauintenaunt je m’au��elle « L’enfaunt auuc linge staule »o Je ne stauist �aust vrauiment d’iù estt
venuce hette idéeo Mauist h’estt ucne idée bien iriginauleo 

Mii mau vie ste réstucme en qucelqucest mitst : aubaundin faumiliaulo Piucrqucii ilst m’int fauit çau ? 
Piucrqucii hest Himmest, hest membrest de hette faumille m’int laurgucé himme in laurguce ucne 
bimbeo Je stauist quce he n’estt �aust le meilleucr exem�le, mauist h’estt heluci quci estt le mieucx lau�ide 
jucstquc’à auucjiucrd’huci mau vieo 

Je regaurde stiucvent le hiel, lest étiilest, l’étiile �ilauireo Ce hhemin dest austtrest quci estt �iucr mii 
ucn déstausttre, je �enste beauuchiuc�o Cest étiilest quci imauge he hiel niir de mélaunhilie �iucr luci 
dinner he hôté jiyeucx et nin miriste de lau nucito Cest austtrest illucminent mau vie quci estt �erduc 
auuc milieuc de hette fiucleo 

Cest genst quci te fxent auveh leucrst yeucx graundst éhaurqucillésto Quci veuclent te traunstmettre ucn 
meststauge quce tuc ne stauist �aust lire auuc fn find de leucrst �uc�illesto  
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LA RENCONTRE 

 

Lau nucit ste hiuchhe le niucveauuc stileil ste lève �iucr miio 

- Binjiucr, himment t’au��ellest-tuc ? 

- Je m’au��elle Rimauino 

- Quce fauist-tuc daunst hette ruce steucle auveh tin biuct de haurtin ? 

- Je ne stauist �aust vrauimento 

- Tuc aust ucne faumille ? 

- Je ne stauist �aust sti mau faumille en estt vrauiment ucneo 

- Tienst, �rendst he biuct de �au�iero Il te guciderau à miio Si tuc veucx bien le stucivreo Tuc fauist 
himme tuc veucxo Binne jiucrnée, Rimauino 

- Merhi maudaumeo 

- Je m’au��elle Lucdivineo 

- Merhi maudaumeo 

- Auc reviir Rimauino 

 

Quci estt-elle hette femme ? Piucrqucii elle me dit : « Sucist he �au�ier, il te guciderau à mii ? » 
N’estt- he  �aust ucn hhemin à stucivre, quci �iucrrauit m’auider ? Piucrqucii  he �au�ier là ? De tiucte 
fauçin il n’y au jaumauist �erstinne �iucr venir m’auidero Ilst m’int tiucst aubaundinné, il y au déjà bien 
lingtem�sto Et �iucrqucii stiucdauinement ucn Himme vient verst mii et me dinne ucne haurte 
�iucr auvaunher stucr min hhemin, quci estt déjà bien démintéo 

 

Tii là-hauuct, l’Himme quce l’in au��elle le rii duc mindeo Tii quci vist stucr l’étiile Pilauireo Quci 
estt-elle hette femme là ? C’estt tii quci l’aust enviyée stucr mau riucte �iucr m’auider à auvaunher daunst
he laubyrinthe ? Dist-le-miio Quce diist-je fauire ? Diist-je ne fauire himme de rien iuc bien stucivre 
he biuct de �au�ier ? Piucrqucii tuc ne me ré�indst �aust ? Ré�indst, ré�indst himmeo Je �enste 
quce tuc veucx quce je hherhhe steucl lau meilleucre stiluctin �iucr miio  

- Dinne-mii he stauh, gaumino 

- Nino 

- Dinne-le-mii, mauintenaunto 

- J’aui dit nino 

- 3 - 
 



ROMAIN L'ADO DE LA RUE  Dimitri ROSERENS 

- Tuc me dinnest he stauho 

- C’n’estt �aust tin stauho 

- Puctauin, mauisto Tuc hriist quce tuc vaust me dinner dest irdrest, staul giststeo 

- Je t’aui dit nin, h’estt min stauh dinh tuc enlèvest test griststest �auttest de lào 

- Et enhire tuc istest me dinner dest irdrest, tuc te hriist quci être ?  

- Ben, mii-mêmeo 

- Oucauist, iucauisto T’est ucn stauhré… hin… 

- Je ne stucist �aust hin, ikauy ? 
- Oucauist, iucauist, est�èhe de �’tt rigilio 

- Auc reviir minstieucro 

Et hi� je m’éhhau��e himme je �eucxo 

- Saule giiiiiststeo Tuc vaust viir he quce tuc vaust viiro  

Je hiucrst le �lucst vite quce �iststibleo 

- Lest gaurst venez vite auttrau�ez ste meh ! 

Piucrqucii l’Himme estt auucststi méhhaunt enverst lest �lucst fauiblest et �iucrqucii, qucaund ucn estt fauible
hintre ucn auuctre fauible, il au��elle stest �itesto 

- Lâhhez-mii ! Viucst êtest rien quce dest hinnaurdsto 

- Quc’estt-he quce l’in fauit auveh luci hhef ? 

- Taubauststez-le… Mauist auvaunt �renez-luci stin stauho Mauintenaunt viucst �iucvez le taubaustster jucstquc’à 
qucaund il ne rest�irerau �lucsto 

- Ouci hhefo 

- Prendst çau… 

- Et enhire çau… 

Piucrqucii l’être hucmauin �euct-être auucststi hirrible qucaund il estt en stihiétéo  
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NOUVELLE FAMILLE 

 
- Saulucto 

- Saulucto 

- Je stucist bien hhez Lucdivine DA SILVA ? 

- Oucio Maumaun ? Il y au qucelquc’ucn �iucr tiio 

- Ah ? 

- Entre steuclemento 

- Merhio Binjiucr, maudaumeo 

- Ah Rimauin, quc’estt-he quci t’est aurrivé ? 

- On m’au ucn �euct frau��ero 

- Un �euc ? Un �euc beauuchiuc�, iucio Vienst, in vau te stiignero 

- Merhi maudaumeo 

- Tuc �eucx m’au��eler Lucdivineo 

- Bien Lucdivineo 

- Mii h’estt Maurieo 

- Okauy Maurieo  

- Rimauin, �iucrqucii tuc t’est fauit taubauststé ? 

- Piucr ucn stauho 

- Mauist quc’estt-he quc’il y au de sti im�irtaunt daunst he stauh ? 

- Mau vieo 

- Qucii tau vie ? 

- Ce quc’il en resttauito De tiucte mau vie jucstquc’à auucjiucrd’hucio 

- Vienst ihi Rimauino Lauistste-tii fauireo Çau vau jucstte ucn �euc brûlero  

- Aauauauauïeo Çau brûleo 

- On vient de te direo 

- Je ne him�rendst �aust lest gaurçinst qucaund ilst ste bauttento 

- Maumaun, lauistste, à l’éhile h’estt �aureil, h’estt himbaut au�rèst himbauto 
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